WET & DRY VACUUM CLEANER

Model: TwinClean
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e Wet & dry vacuum function
e Blower function
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1. INTRODUCTION

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the
unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before
installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

=  Wet & dry vacuum cleaner
=  User manual

=» Certificate of warranty

=»  Declaration of conformity

3. SAFETY MEASURES

Keep the manual in a safe place for future reference, along with the completed warranty card, purchase
receipt and carton. If applicable, pass these instructions on to the next owner of the appliance.

Always follow basic safety precautions and accident prevention measures when using an electrical
appliance, including the following:

e Before turning on, ensure that your electrical voltage and circuit frequency correspond to those indicated.
on the appliance.

e Toreduce the risk of electrocution, never operate this product or handle the plug with wet hands, submerge
it under water or spill liquids into the product.

e Do not insert any objects into the appliance.

e |f the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or an
appropriately qualified person in order to avoid a hazard.

e Check the appliance and cord regularly for visible damage. Do not use it if the cord or housing is damaged,
if it has been dropped, damaged, left outdoors or dropped into water, or if it appears faulty in any way. Call
the after-sales support line if any part appears damaged.

e Do not kink, bend, squash, strain or damage the power cord.

e Do not pull or carry the vacuum cleaner by the cord. Do not use the cord as a handle, close a door on the
cord or pull the cord around sharp edges or corners. Do not run the vacuum cleaner over the cord. Keep the
cord away from heated surfaces.

e Turn off the vacuum cleaner controls before connecting or disconnecting it from the mains supply.

WARNING:

o Always switch off and unplug the vacuum cleaner before connecting or disconnecting the vacuum hose and
accessories and before emptying or cleaning the dust tank.

e Do not pull on the cord to disconnect the plug from the power supply. To unplug, grasp the plug, not the
cord, and gently pull it out of the power point and then press the cord retraction button to retract the cord.
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e This appliance is intended for household use only. It is neither suitable for commercial/industrial nor for
outdoor use.

e Only use the vacuum cleaner on indoor surfaces, as described in this manual and with the original
accessories supplied by the manufacturer/distributor.

Do not use it for any purpose other than described in this manual.

e Improper installation and use may result in the risk of fire, electric shock and/ or injury to persons. We
assume no liability for any eventual damage caused by improper or faulty use.

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instructions concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

e Supervise young children to ensure they do not play with the appliance. Close supervision is necessary
when any appliance is used by or near children.

e Never leave the appliance unattended.

e Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of the body away from openings and moving parts.

e Keep the end of the hose, wands, and other openings away from your face and body.

e Do not point the vacuum cleaner at people or animals when in use.

e Do not use the product without the filters in place.

o Take extra care when vacuuming on stairs.

e Do not use the vacuum cleaner to pick up: hazardous dust, hot materials (burning cigarettes, hot ashes,
etc.), flammable, explosive, aggressive, liquids (e.g. petrol, solvents, acids alkalis, etc.), flammable, explosive
dust (e.g. magnesium or aluminum dust etc.)

e Keep the vacuum cleaner away from heat sources (radiator, oven etc.), direct sunlight, moisture, and sharp
edges.

e Keep all openings free of dust, lint, hair, or anything that may reduce the airflow.

e Do not use the product with any openings blocked or restricted airflow.

e Put the vacuum cleaner away after every use to prevent anyone tripping over it.

e Store the vacuum cleaner indoors in a cool, dry area, out of reach of young children.

e Never attempt to open the motor base of the vacuum cleaner yourself or to replace the power cord.

WARNING!

e Never use this machine when the suction power becomes very weak.

When this happens:

o Switch off the unit, unplug it and check whether the dust container is full.

e Then check if any part of the floor brush, tube or hose is blocked.

¢ Do not use the vacuum cleaner until the blockage is removed and it operates normally again.

If you cannot solve the problem, contact the authorized service company.

e Always switch the vacuum cleaner off after use, and before plugging it in again, make sure to hold the
vacuum cleaner firmly when using it.

e Always switch off and unplug the vacuum cleaner from the electrical outlet before assembling, opening, or
emptying the dust bag, or before connecting/ disconnecting the attachments.

o |f the vacuum cleaner is damaged, it must be repaired by the manufacturer or its service agent or an
appropriately qualified person in order to avoid a hazard. In case of damage, call the after-sales support line
for advice.
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4. USING THE PRODUCT

Wheels: Insert the big wheel and the small wheel into the hole of the base

Floor Brush: Choose the brush pedal to floor or carpet, then insert it into the suction hole of the plastic tube.

G .
k -':‘ 1
=" L1
2 in 1 water brush
When absorbing water, please use the thong.

When vacuuming, please use the top wool.

Blower function

Insert the hose connector to the blower outlet, then you can use the blower function, blower the dust or
leaves.

Blower outlet
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Wind the power cord and place it on the cord storage hook.

/f,_ﬁ__w'

Cord storage hook

OPERATION:
Always work with HEPA filter during wet as well as dry vacuum cleaning!

Dry vacuum cleaning

Work only with a dry HEPA filter and filter bag.

If the suction power is weak, should change the filter bag.

Wet vacuum cleaning

Caution: Do not use the filter bag!

Before liquids are picked up, always remove the filter bag, check the float works properly. If foam develops
or liquid emerges from the machine, stop work immediately and empty the dirt tank.

5. PRODUCT DESCRIPTION

Handle

ON/OFF Switch
Blower

Top cover

Float

... Filter Cage
HEPA Filter

Locking Latch

Hose receptacle.

Dirt tank

Base

Wheel
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Brush Plastic tube Round brush Crevice tool Hose 2in 1 water brush Filter bag

6. CLEANING AND MAINTENANCE

Pull outward to release the locking latch on both sides of the dirt tank (Note: Be sure to cut off the power
plug beforehand!) (fig 1)

Take off the top cover, remove the filter bag, HEPA filter and pat the dust off them. (fig 2)

Empty the dirt tank. (fig 3)
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Fig 2 Fig 3

® Turn off the appliance and remove the mains plug prior to any care and maintenance work. Repair work.
may only be performed by the authorized customer service.

® Do not use abrasives, glass, or universal cleaners! Never immerse the appliance in water, especially the
motor.

® Dry filters completely in the air.

® Clean the appliance and accessory parts made of plastic with clean water and squeeze the water out, don’t
clean them in washing machine.

® If required, rinse the container and accessories with water properly and dry them before reuse.

® Only clean the HEPA filter under running water; do not wipe or brush. Let it dry completely before.
installation.

7. TROUBLESHOOTING

If the cleaning power of the appliance deteriorates, please check the following:

® Accessories, suction hose, or suction tubes are clogged, please remove the obstruction.
® Filter bag is full, install new filter bag.

® HEPA filter is blocked, clean under running water if necessary.

® Replace damaged HEPA filter.
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CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

TECHNICAL DATA

Voltage 220-240V~50Hz
Power 1400W

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our website using the
links below.

Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro

Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to
an appropriate waste disposal center.

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK
ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

. HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ASPIRATOR MULTIFUNCTIONAL

Model: TwinClean
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1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie
acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

Aspirator multifunctional
Manual de utilizare
Certificat de garantie

>
>
>
>

Declaratie de conformitate

3. MASURI DE SIGURANTA

Pastrati manualul intr-un loc sigur pentru consultari ulterioare, impreuna cu certificatul de garantie, chitanta
de achizitie si cutia. Daca este cazul, transmiteti aceste instructiuni catre urmatorul proprietar al aparatului.
Atunci cand utilizati un aparat electric, respectati intotdeauna masurile de siguranta de baza si de prevenire
a accidentelor, inclusiv urmatoarele instructiuni:

e inainte de pornire, asigurati-va c3 tensiunea si frecventa circuitului electric din locul de utilizare a aparatului
corespund cu cele indicate pe placuta cu caracteristici tehnice a aparatului.

e Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu folositi acest produs si nu manevrati stecarul cu mainile ude, nu
il introduceti in apa si nu varsati lichide pe acesta.

e Nu introduceti obiecte in aparat.

e Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare corespunzatoare.

o Verificati periodic aparatul si cablul de alimentare, pentru a va asigura ca acestea nu prezintd deteriorari
evidente. Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul sau carcasa acestuia prezinta deteriorari, daca a fost
scipat pe jos, deteriorat, ldsat in aer liber sau scdpat in ap3, ori dacd pare defect. In cazul in care orice
componenta a produsului pare deteriorata, apelati linia telefonica de asistenta post-vanzare.

e Nu innodati, nu indoiti, nu striviti si nu deteriorati cablul de alimentare.

e Nu trageti de aspirator si nu il transportati tindndu-I de cablul de alimentare. Nu utilizati cablul pe post de
maner, nu inchideti usa pe cablu si nu trageti cablul peste muchii sau colturi ascutite. Nu treceti cu aspiratorul
peste cablul de alimentare. Feriti cablul de suprafete incalzite.

e Comutati butoanele de comanda ale aparatului la pozitia ,,oprit” inainte de conectarea/deconectarea
aparatului la/de la sursa de alimentare cu energie electrica.

AVERTISMENT:

e QOpriti aspiratorul si deconectati stecarul de la sursa de alimentare Thainte de conectarea sau deconectarea
furtunului si a accesoriilor, precum si Thainte de golirea si curatarea recipientului pentru colectarea prafului.
o Nu trageti de cablu pentru a deconecta stecarul de la sursa de alimentare. Pentru a deconecta aparatul de
la sursa de alimentare, apucati de stecar, nu de cablu, apoi trageti stecarul din priza cu grija si apasati pe
butonul de retragere a cablului.
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e Acest aparat este destinat numai uzului casnic. Acesta nu este destinat utilizarii comerciale/industriale, nici
utilizarii Tn aer liber.

e Utilizati aspiratorul numai pe suprafete interioare uscate, asa cum este descris Tn acest manual, cu
accesoriile originale furnizate de producator/distribuitor.

Nu utilizati aparatul n alte scopuri decat cele descrise in prezentul manual.

e Instalarea si utilizarea necorespunzatoare pot conduce la pericol de incendiu, electrocutare si/sau ranire.
Nu ne asumam nicio raspundere pentru eventualele daune cauzate de o utilizare necorespunzatoare sau
incorecta.

e Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) care au capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse, sau carora le lipsesc experienta si cunostintele necesare, decat daca sunt supravegheate sau
au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana care raspunde pentru siguranta
acestora.

e Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul. Atunci cand aparatele
electrocasnice sunt utilizate de catre copii sau in preajma acestora, este necesara o supraveghere atenta.

e Nu lasati aparatul sa functioneze nesupravegheat.

e Feriti parul, hainele largi, degetele si orice alta parte a corpului de orificii si de componentele aflate in
miscare.

e Feriti-va fata si corpul de capatul furtunului, tuburi si alte orificii.

e Nu indreptati aspiratorul catre oameni sau animale atunci cand acesta este in functiune.

o Nu utilizati produsul in cazul in care filtrele acestuia nu sunt montate.

e Actionati cu prudenta deosebita in cazul utilizarii aparatului pe scari.

e Nu utilizati aspiratorul pentru a aspira: pulberi periculoase, materiale fierbinti (tigari aprinse, cenusa
fierbinte etc.), lichide inflamabile, explozive, agresive (de exemplu, benzina, solventi, acizi, alcali etc.), pulberi
inflamabile, explozive (de exemplu, pulbere de magneziu sau aluminiu etc.).

o Feriti aspiratorul de sursele de caldura (calorifere, cuptoare etc.), de lumina solara directa, de umiditate si
muchii ascutite.

e Feriti orificiile aparatului de praf, scame, par sau obiecte care ar putea impiedica circulatia aerului.

o Nu utilizati produsul daca orificiile acestuia sunt blocate sau daca circulatia aerului este impiedicata.

e Dupa utilizare, depozitati aspiratorul intr-un loc sigur, pentru a nu va impiedica de acesta.

e Depozitati aspiratorul in interior, Tntr-un spatiu racoros si uscat, la care copiii sa nu aiba acces.

o Nu incercati niciodata sa deschideti carcasa motorului aspiratorului sau sa inlocuiti cablul de alimentare.

AVERTISMENT!
o Nu utilizati acest aparat atunci cand puterea de aspirare devine foarte redusa.
Cand acest lucru se intampla:

e Opriti aparatul, deconectati stecarul de la sursa de alimentare si verificati daca recipient pentru
praf este plin.

e Apoi verificati daca este blocata vreuna dintre componentele periei pentru podele, ale tubului sau
ale furtunului.

e Nu utilizati aspiratorul inainte de a indeparta cauza blocajului si de a va asigura ca aparatul
functioneaza din nou normal.
Daca nu puteti rezolva problema, contactati serviciul de asistenta tehnica pentru clienti.
e Opriti intotdeauna aspiratorul dupa fiecare utilizare, iar Tnainte de a-lI conecta din nou la priza, asigurati-va
ca il tineti ferm.
e Opriti aparatul si deconectati stecarul de la sursa de alimentare Tnainte de a asambla, deschide sau goli
sacul colector sau Tnhainte de a conecta/ deconecta accesoriile.
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e Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care aspiratorul este deteriorat, acesta trebuie reparat de catre
producdtor, de citre agentul siu de service sau de persoane cu o calificare corespunzitoare. In cazul
deteriorarii aparatului, apelati linia telefonica de asistenta post-vanzare.

4. UTILIZAREA PRODUSULUI

Rotile: introduceti rotile mari si rotile mici n orificiile din baza.

Furtunul: introduceti furtunul in orificiul de conectare pentru furtun.
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Tubul de plastic: pentru a utiliza tubul de plastic, acesta trebuie atasat la capatul furtunului.

—

Peria pentru podele: setati peria la pozitia pentru podele sau la cea pentru covoare, apoi introduceti peria
in orificiul de aspirare al tubului de plastic.

Perie 2 in 1 pentru aspirare umeda si uscata
Pentru aspirare umeda, va rugam sa utilizati accesoriul special.
Pentru aspirare uscata, utilizati partea superioara.

——1

Introduceti conectorul furtunului in orificiul de suflare, apoi puteti utiliza aspiratorul pe post de suflanta,

pentru a indeparta praful sau frunzele.

Orificiu de suflare
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Depozitarea cablului de alimentare

infasurati cablul de alimentare si puneti-|I pe carligul de depozitare a cablului.

Carlig pentru depozitarea cablului

MOD DE UTILIZARE: ‘

Utilizati filtrul HEPA atat in timpul aspirarii umede, cat si in timpul aspirarii uscate!

Aspirarea uscata
Utilizati filtru HEPA uscat si sacul curat.
In cazul in care puterea de aspirare este redusa, este necesara curatarea / inlocuirea sacului.

Aspirarea umeda

Atentie: Nu utilizati sacul!

Tnainte de a aspira lichide, indepértati intotdeauna sacul, si verificati dacd flotorul functioneazd corect. Daci
se formeaza spuma sau daca iese lichid din aparat, opriti imediat utilizarea si indepartati murdaria din
rezervor.

5. DESCRIEREA PRODUSULUI

Maner

Comutator de pornire/oprire

Orificiu de suflare

Capac superior

Suport pentru filtru
Filtru HEPA

Orificiu de conectare pentru furtun Sistem de blocare

Rezervor pentru murdarie

Baza
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Perie Tub plastic ~ Perie rotunda  Accesoriu pentru Furtun  Perie 2in 1 pentru Sac
spatii inguste aspirare umeda si
uscata

6. CURATARE SI INTRETINERE

Trageti spre exterior pentru a desface sistemul de blocare de pe ambele parti ale rezervorului de murdarie
(fig. 1).

Nota: Asigurati-va ca ati deconectat stecarul de la sursa de alimentare!

Scoateti capacul superior, indepartati sacul si filtrul HEPA si curatati-le de praf (fig. 2).

Indepértati murdaria din rezervor (fig. 3).

o =t
91
Fig. 2 Fig. 3

® Opriti aparatul si deconectati stecarul de la sursa de alimentare cu energie electrica inainte de efectuarea
oricarei operatii de intretinere sau ingrijire. Lucrarile de reparatii pot fi efectuate numai de catre serviciul
autorizat de asistenta tehnica pentru clienti.

® Nu utilizati materiale abrazive, detergenti pentru sticla sau detergenti universali! Nu introduceti niciodata
in apa aparatul, in special motorul acestuia.

® L3sati filtrele sa se usuce natural.

@ Curatati aparatul si componentele, accesoriile din plastic cu apa curata, nu le curatati in masina de spalat.
® Daca este necesar, clatiti recipientul si accesoriile cu apa in mod corespunzator si lasati-le sa se usuce
fnainte de a le reutiliza.

@ Curatati filtrul HEPA numai sub jet de apa; nu il stergeti si nu il periati. Lasati-l sa se usuce complet thainte
de instalare.

7. DEPANARE

Daca puterea de curatare a aparatului scade, va rugam sa efectuati urmatoarele verificari:

® Accesoriile, furtunul de aspirare sau tuburile de aspirare sunt infundate; va rugam sa indepartati cauza
infundarii.

® Sacul este plin; curatati sacul si montati-I din nou.

® Filtrul HEPA este infundat, curatati-l sub jet de apa, daca este necesar.

® inlocuiti filtrul HEPA deteriorat.
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Utilizati numai piese de schimb originale.
Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la indemana urmatoarele informatii:
Denumirea modelului si numarul de serie.

......

Tensiune de alimentare 220-240V~50Hz
Putere 1400 W

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistentd Tn ceea ce priveste
produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizand linkurile de mai jos.

Obtineti manuale de utilizare: https://www.heinner.ro

Obtineti informatii privind reparatiile: https://www.heinner.ro

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora, pentru
tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One Distribution
S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si Electronic (EEE) pe care
il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor uzate colectate. Din acest motiv,
odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit operatorului Dvs. de salubritate, la magazine
atunci cand achizitionati alt echipament similar, sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat
de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate cu
HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand numarul
de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care l-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele daunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane
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HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator: Network One Distribution

Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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1. BbBEAEHUE

Mona npoyeTteTe BHUMATENHO MHCTPYKUMUTE K 3ana3eTe HapbyHUKA 3a 6'bﬂ,eLLI,VI cnpaBKw.

To3su Hapb4YHUK MMa 3a uUen aa Bu npenocrtasn BCUYKU HeO6XO,CI,VIMM UHCTPYKUMMN NO OTHOLWUEHWE Ha
WUHCTA/IMPAHETO, N3MNON3BAHETO M NOAAbPXKAHETO Ha ypeaa. anAM MHCTaIMpaHe U N3Nos13BaHE Ha ypeaa, C
Luen npaBuiHa un 6esonacHa yn0Tpe6a Ha ypeaa, mona npodyetTeTe BHAMATE/THO TO3U HAPBYHUK C UHCTPYKLUN.

2. CbAbPXKAHUE HA BALLUNA NAKET

>
>
>
>

MHoro¢pyHKUMOHa/IHA NPAaXOCMyKauKa
HapbuHuK 3a ynotpeba

Ceptudukar 3a rapaHuma

AeKnapauuma 3a cboTBeTCTBUE

3. MEPKU 3A BE3OINACHOCT

CbxpaHaBaliTe HapbyHWKa Ha CUTYPHO MACTO C Lien B6baelm CnpasBKKM, 3aeA4HO C rapaHUMOHHaTa KapTa,
KacoBaTa 6eneskKa 1 KytuaTa. AKO e NpUaoXKNmMOo, npegainTe Te3n MHCTPYKLMU Ha cieasaluma CO6CTBEHUK Ha
ypeaa.

Korato v3nossBate efNeKkTpUYEecKu yped, CneABanTe BWHArM OCHOBHUTE MeEpPKM 3a 6e3onacHocT M 3a
npeaoTBpPaTABaHE Ha 3/10MO/YKM, BKAOUYUTENHO CNEAHUTE UHCTPYKLMM:

o Mpeau Aa BKAOYUTE ypeaa, YBEPETE Ce, Ye HaNpPeKeHMETO M YeCToTaTa Ha e/IeKTPUYECKOTO HanpexXeHue
Ha MACTOTO, KbAETO LLLe Ce M3MO0/I3BA ypesa, CbOTBETCTBAT HA NOCOYEHUTE BbPXY TabesikaTa ¢ TEXHUYECKUTE
XapaKTepPUCTMKK Ha ypeaa.

© 33 4@ HamanuUTe pUCKa OT TOKOB yaap, He U3N0A3BaNTe TO3M NPOAYKT U He bopaBsaliTe Cbe LLencesia c MOKpU
pblie, He NoTanaiTe NPOAYKTa BbB BOAA U HE Pa3/iMBAlTe TEYHOCTM BbPXY HEro.

e He nocraBaiTe npegMeTu B ypeaa.

o C uen npeaoTBpaTABaHE HA OMACHOCTM, aKO 3aXpaHBaLLMAT Kaben e nospeaeH, TPA6BA Aa ce NOAMEHU OT
NpoV3BOAMUTENA, OT HEFOBUA CEPBU3EH NPEACTaBUTEN UK OT JIMLA CbC CbOTBETCTBALLA KBanduKauums.

e [IpoBepsaBaiiTe NEPMOSMYHO ypeaa W 3axpaHBawma Kaben, 3a ga ce yBepasaTe, Ye HAMAT nospean. He
M3MNoN3BaiTe ypeaa, ako HEeroBMAT Kaben uaM Kopnyc ca noBpeaeHW, ako € M3MycHaT Ha 3emATa, ako e
noBpeAeH, OCTaBeH Ha OTKPWUTO WM M3MYyCHAT BbB BOAA, WAM aKo u3rnexaa nedekteH. AKO HAKOWM
KOMMNOHEHT Ha MpoAyKTa u3rnexga nospeseH, obagete ce Ha TenedpoHHATa AMHUA 3a cneanpogarkbeHo
obcnykBaHe.

e He Bpb3BaiiTe Ha Bb3eJl, He OrbBaliTe, He CMayKBalTe U He NOBpeXKAaiNTe 3axpaHBalLmA Kaben.

e He gbpnaiiTe npaxocmMyKaykaTa M He f TpaHCNopTUpanTe, KaTo A AbPXKWUTE 3a 3axpaHBalma Kaben. He
n3non3BaiTe Kabesa KaTo ApbiKKa, He 3aTBapAiTe BpaTaTa BbpXy Kabena U He gbpnaiite Kabena Hag ocTpu
pbboBe M vram. He npekapBaiTe NpaxocMyKauyKkaTa HaZ 3axpaHBalumsa Kaben. MNpeanassaiite Kabena oT
HarpaATH NOBBHPXHOCTMK.

¢ [MocTaBeTe KOMaHAHWUTE BYTOHM Ha ypeaa B NOAOMKEHUe ,U3KAYeHO” npean cBbp3BaHe/pasKayaHe Ha
ypesa KbM/OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe C eIeKTPoeHeprus.

NPEAYNPEXAEHUE:

® M3KntouBaliTe NpaxocMyKadkaTa U M3BaXKaanTe Wencena oT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe npeau CBbp3BaHe
WAW pa3KayaHe Ha MapKy4ya M aKkcecoapuTe, KaKTo M npeam M3npassaHe M NoYMcTBaHe Ha KOHTelHepa 3a
cbbupaHe Ha npax.
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e He abpnaitte 3a Kabena, 3a Aa U3K/AOYBaTE LIENcena OT U3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe. 3a Aa U3K/AYBaTe
ypeaa OT U3TOUYHMKA Ha 3axpaHBaHe, XBallanTe Liencena, a He Kabena, ciea ToBa U3abpnainTe BHUMATENHO
LLencena oT KOHTaKTa U HaTUCHeTe BbpXy ByTOHa 3a usTernaHe Ha Kkabena.

e To3n ypes e npegHasHayeH camo 3a gomawHa ynotpeba. Tolh He e npeaHasHayeH 3a
Tbproscka/npomuineHa ynotpeba, HATO 3a M3MOA3BAHE HA OTKPUTO.

e /13non3BanTe NpaxocmyKaykaTa Camo BbPXYy CYXW BbTPELUHM MOBBPXHOCTU, KaKTO € OMMUCaHO B TO3M
HapbYHUK, C NpeaocTaBeHUTe OPUTMHANHWN aKcecoapu oT npoussoanTensa/aucTpubyTopa.

He nsnonssaiTte ypeaa 3a Lenu, pasiMuyHn OT ONUCAHUTE B HACTOALLMA HAPbUYHMK.

e HecboTBeTcTBaLLaTa MHCTaNauma 1 ynotpeba Moxe Aa AoBeje A0 ONacHOCT OT NoXKap, TOKOB yaap n/uau
HapaHsABaHe. He noemame OTFrOBOPHOCT 33 €BEHTya/IHW LWETW, MPUYMHEHM OT HecboTBEeTCTBalla WAU
HenpasuAHa ynoTtpeba.

® YpeabT He e npeAHa3HayeH 3a U3nosi3BaHe oT AnLa (BKAUYUTENHO Aeua) C HaManeHn GU3NYECKU, CEeTUBHM
WAW YMCTBEHM NPO6AEMU, UK C INMCA HA ONUT U NMO3HAHUA, OCBEH aKo ca nof HabaaeHne Uam ca noay4nam
YKa3aHuA Nno oTHOLLEHME Ha U3MO0/3BaHeTOo Ha ypeaa OT /L, KOeTO € OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHoCT.
e [leuaTa TpabBa Aa 6baaT noa HabawaeHMe, Taka Ye Aa He cUM UrpasaT ¢ ypeda. Korato ce usnonssar
[OMaKUHCKM eneKkTpoypeam oT Aela uamn B 6AKM30CT A0 TAX, Hanara ce BHMUMaTeNeH Haasop.

e He ocTtaBaliTe ypesa aAa GpyHKUMOHUPaA Be3 HabaogeHMe.

e [MaseTe KocaTa, WIMPOKUTE ApPexu, NPbCTUTE U BCAKA APYyra 4acT Ha TANOTO OT OTBOPU U ABUNKELLM Ce
KOMMNOHEHTH.

® 3awmTeTe INLLETO M TANOTO CU OT Kpas Ha MapKy4a, TpbbuTe 1 gpyrm oTBopMU.

e He Haco4yBaiTe NpaxoCMyKayKaTa KbM XOpa UK XXUBOTHM, KOTaTo € BK/OYEHa.

e He n3non3saiite NpoAyKTa, ako GUATPUTE MY HE Ca MOHTUPAaHMU.

e [leicTBaiiTe ocobeHo BHMMATENHO MPU M3MNO0/I3BaHE Ha ypeaa BbpXy CTb6u.

e He “3non3BaiiTe NpaxoCcMyKauykaTa 3a 3aCMyKBaHe Ha: OnacHW MpaxoBe, ropewyn matepuanu (3ananeHu
uurapu, ropewa nenen u gp.), 3anainMmMu, €KCMO3WBHM, arpecMBHU TEYHOCTU (Hanpumep: GEeH3WH,
pa3TBOPUTENN, KUCEAMHM, OCHOBU M Ap.), 3anasvMu, eKCNN03MBHM NpaxoBe (Hanpumep: marHesues Uau
aNyMUHUEB Npax 1 ap.).

¢ MpeanasBaliTe NpaxocMyKaykaTa OT M3TOYHULM Ha ToMAuHA (paanaTtopu, ypHU U A4p.), NpsKa CAbHYEBa
CBET/MHA, BAara u octpu pbbose.

¢ [peanasBaiiTe OTBOPMTE Ha ypeaa OT Npax, MbX, KOCMWU UAKN NPeaMETH, KOMTO MOraT A4a Bb3npenaTcTsar
UMpPKynaumATa Ha Bb3ayxa.

e He u3nonsBaiiTe NpoAyKTa, ako OTBOPUTE My Ca 3aMylleHWM WAM aKo UMPKy/JauuATa Ha Bb3ayxa e
Bb3NpenaTcTeaHa.

e Cnep ynotpeba CbxpaHABaliTe NpaxocMyKayKkaTa Ha 6e30MacHO MACTO, Taka Ye Aa He ce CMbBaTe B Hes.

o CbxpaHsABaiiTe NpaxoCMyKa4KaTa Ha 3aKpu1TO, B X1aHO M CyX0 NOMeLLEeHMe, KbAeTo AeuaTa HAMAT A0CTbI.
e HuKora He ce onuTBaiTe ga OTBapATe KOpnyca Ha MOTOPa HA MPaxOoCMyKaykaTa MAM ga nogmeHsaTte
3axpaHBawma Kaben.

NPEAYNPEXAEHUE!
e He 1M3non3BaiTe TO3M ypesd, KOrato MOLWHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe CTaHe MHOTO HUCKa.
AKo ce cnyum ToBa:

e M3KknioueTe ypeda, paskadyeTe wencena OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe M npoBepeTe Aanu
KOHTEHEepPbT 3a Npax e NbJeH.

e Cneps TOBa NpoBepeTe Aa/M HAKOW OT KOMMOHEHTUTE Ha YeTKaTa 3a NoZoBe, Ha TpbbaTta uan Ha
MapKyya He e 3anyLueH.
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e He n3nonssaiTte npaxocMyKayKkarta, npeau Aa oTCTpaHUTE NPpUYMHaTa 3a 3anyLLBaHETO M Aa Ce YBepuTe, Ye
ypeabT paboTn 0THOBO HOPMasHO.

AKO He MOXKe Aa paspelnTte npobaema, CBbPrKETE ce CbC Cy*KbaTa 3a TEXHMYECKA NOAAPBbKKA HA KINEHTH.
e BuHaru nskno4BaliTe NnpaxocMyKadkata cneq Bcsaka ynotpeba v npeam Aa A BKAOUMTE OTHOBO, YBEpeTe ce,
ye CTe A 3axBaHa/N 341paBo.

e M3KntoyeTe ypeaa M paskayeTe Wencena oT M3TOUYHMKA Ha 3axpaHBaHe, Npeau Aa crnobuTe, oTBopuTe UK
M3npasHUTe KoNeKTopHaTa Topba nam npeam Aa cBbprKeTe/paskaunTe NpucTaBrUTe.

o C uen npenoTBpaTABaHE HAa OMACHOCTM, aKO MPaxoCMyKayKkaTa e noBpeseHa, TpAbBa Aa ce peMoHTMpa oT
npou3BoAuTeNs, OT HEFOBMA CEPBU3EH NPeACTaBUTEN UM OT INLA CbC CbOTBETCTBALLA KBannpuKauma. AKo
ypeabT ce noBpeaun, obagerte ce Ha TenedoHHaATa IMHUA 3a cieanpoaaxkbeHo obcnyKBaHe.

4. U3NO/I3BAHE HA NMPOAYKTA

Konenara: [octaBeTe ronamoTo M MasKoOTO KONeno B OTBOpPa OT OCHOBATa.

MapKyubT: Brapaiite TpbbaTa 3a CBbp3BaHe Ha MapKy4a B OTBOPa 3a CBbP3BaHe Ha MapKyya.

St
) ¢
)0

8=

Mnactmacosa Tpbba: 3a ga M3nosi3BaTe NaacTMacoBaTta Tpbba, BKapaliTe nnacTMacoBaTta Tpbba B Kpaa Ha
MapKyya.

—

YeTKa 3a nopose: MNocTaBeTe nejana Ha YeTKaTa B MONOKEHUETO 33 NMOLOBE AN B TOBA 33 KMAUMMU, cnes
KOETO BKapalTe yeTKaTa B CMyKaTe/IHMA OTBOP Ha naacTmacoBaTa Tpbba.

-1

YeTKa 2 B 1 32 MOKpPO M CyX0 3acCMyKBaHe
3a MOKpO 3acCMyKBaHe, MO/iA, 3M013BaiTe cneumnanHaTta NnpucTaBka.
3a Cyxo 3acMyKBaHe M3Mo/3BaliTe ropHaTa 4Yacr.
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dyHKUMA n3pyxsaHe \

MNocTtaseTe KOHEKTOpa Ha MapKydYa B OTBOpa 3a Wu34yxBaHe, C/1ed KOeTo MOXKe [da WUM3non3sarte
NPaxoCMyKa4yKaTa KaTo Bb34yX0AyBKa 3a OTCTPaHABAHE Ha Npax Uuauv Jincra.

OT1BOp 32 U3ayxBaHe

CbXpaHeHMe Ha 3aXpaHBaLmA Kaben

HaswiiTe 3axpaHBalima Kaben 1 ro nocTaBeTe BbPXY KyKaTa 3a CbXxpaHeHue Ha Kabena.

KyKa 3a cbxpaHeHue Ha Kabena

HAYUH HA YNOTPEBA:

U3snonsBaiite HEPA ¢puaTbpa KaKTo Npyu MOKpPO, Taka U Npu CyxXo 3acMyKBaHe!

Cyxo 3acMyKBaHe

MN3nonssainte camo cyx HEPA ¢untbp 1 dpuntbpHa TOpbA.

AKO MOLLLHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe € HUCKA, e Heobxoanumo aa cmeHuTe puATbpHaTa Topba.

MoKpo 3acMmyKBaHe

BHumaHue: He nsnonssaiite puatTbpHata Topba!

MNpean Aa 3acmyKBaTe TEYHOCTW, BWMHArM OTCTpaHABalkTe ¢uaTbpHaTa Topba M npoBepaABaiTe Aanu
noniaBbKbT paboTn NpaBmaHO. AKo ce 06pasyBa NAHa UM aKO U3M3a TEYHOCT OT ypeaa, cnpeTte He3abasHO
ynoTpebaTa 1 OTCTpaHeTe MPbCOTUATA OT pe3epBo

5. ONMNCAHUE HA NMPOAYKTA

BOpoxka

KomyTaTtop 3a
BKNIOUBaHE/M3IKNIOUBAHE

Oreop 3a u3yxeane

Topen kanak

Nocraska 3a punTopa
HEPA ¢unTop

OTBOp 3a CBbP3BaHE HA MAPKY4a

Cuerema 3a Gnokmpane

Pe3sepsoap 3a MpbCOTHA

Ocxosa

Koneno
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AKcecoap 3a Yetka2B13a
YeTKa I'Inacrmgcoaa Kpbraa yetka TecHm Mapkyy MOKPO U CyX0 Top6a
Tpvba NpoCTPaHCTBa 3acMyKBaHe

6. MOYUCTBAHE U NOAAPDBKKA

U3npa3BaHe Ha pe3epBoapa 3a MPbCOTUA \

M3pgbpnaiiTe HaBbH, 33 Aa ocBoboAMTE 3aKNto4YBalLlaTa CMCTEMa OT ABETe CTPaHM Ha pesepBoapa 3a
mpbcoTtua (pur. 1). 3abenexka: MbpBO ce yBepeTe, Ye CTe Pa3KaUuMAM LENCcena oT U3TOYHMKA Ha 3axXpaHBaHe!
N3BageTe ropHUA Kanak, oTcTpaHeTe dunTbpHaTa Topba n HEPA ¢dunTbpa 1 rv nouncrerte ot npax (¢dur. 2).
OTcTpaHeTe MpbcoTUATa OT pesepBoapa (our. 3)

dur. 2 dur. 3

MopapbXKa

@ li3KAloveTe ypeda M pasKayeTe Liencesna OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe C e/leKTPOoeHeprus, npeay Aa
M3BbpLUBATE KAaKBaTO M Aa e onepauma No NoaapbKKa UAK onasBaHe. PEMOHTHUTE AEWHOCTU MOXe Aa ce
M3BbPLIBAT CAaMO OT OTOPMU3MPAH CEPBU3 3a KNUEHTH.

® He wusnonssaiTe abpasmBHM MaTepuany, NOYMCTBALLM MNpPenapaT¥ 3a CTbKAO WAM YHUBEPCASHU
noyncTeBalm npenapatm! HMKora He notansiite ypeaa, 0cobeHO HerosMa MoTOp, BbB BOAA.

® OcTaBeTe QUATPUTE Aa U3CHXHAT MO ECTECTBEH HAYUMH.

@ [ouuncTBaTe ypeaa u NaacTMacoBMTe NPUCTABKM C YMCTa BOAA, HE M NOYMCTBAMTE B NepasiHa MalMHa.
©® AKO e He06X0AMMO, U3MNJIaKHETE MO CbOTBETCTBALL, HAYMH KOHTEMHEPa U NPUCTAaBKUTE C BOAA U T'M OCTaBeTe
[a U3CbXHaT Npeau NosTopHa ynotpeba.

® [Mouuncreante HEPA ¢umnTbpa camo nog Teyala Boga. He ro nsbbpcsaitTe 1 He ro yeTkaiTe. OcTtaBeTte ro
[a U3CbXHEe HaMb/IHO Npeay MHCTaNnpPaHe.
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7. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTHU

AKO noyMcTBaL,aTa MOLWHOCT HAa ypeaa Hamanee, Mo/, U3BbpLIETE C/IeAHUTE NMPOBEPKMU:

® [lpucTaBKMTE, CMYKATENHUAT MapKyd WM CMyKaTenHuTe Tpbbu ca 3anyweHu. Monsi, oTcTpaHeTe
npMYMHaTa 3a 3anyLwBaHEeTO.

® dunTbpHaTa Topba e Nb/Ha, NocTaBeTe HoBa GUNTbPHA Topba.

® HEPA ¢punTbpbT € 3anyLleH, noyncTeTe ro noj Tevalla Boga, ako e Heobxoanmo.

® CmeHeTe nospeaeHunsa HEPA ¢untop.

3axpaHBaLLLO HanpeXKeHune 220-240 V~ npmn 50 Hz
MouwHocT 1400 W

Bnarosapum Bu 3a 3aKynyBaHeTo Ha TO3M NpoayKT! AKO ce Hy)KgaeTe OT NOMOLL, 33 BalUMA NPOAYKT,
noceTteTe HalwuA yebcaliT, KaTo M3NON3BATE IMHKOBETE NO-40Y.

Monyuete pbKoBOACTBA 3a ynoTpeba: https://www.heinner.ro

Monyuete MHPoOpPMauLUA 3a peMOHT: https://www.heinner.ro

MosKkeTe Aa NOMOTrHeTe 3a Ona3BaHEeTo Ha OKoJIHaTa cpeaa!
Mons cnassaiite mecTHUTe pasnopenbu: MpeganTe HeDYHKUMOHUPALLLOTO €NeKTPUUYECKO
obopyaBaHe Ha LUeHTbp 3a CbOMpaHe Ha OTNaabLUM OT eNeKTPMUYECcKo obopyaBaHe.

M3XB'bpl1ﬂHe Ha oTnagvuyuTte No Ha4uH, OTFTOBOPEH 3a OKOJIHAaTa cpeaa

HEINNER e peructpmpaHa mapka Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL.
© OcTaHanuTe TbProBCKM MApPKU M HAMMEHOBAHUATA HA NPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MapKK Un

PErucTpMpPaHN TbProBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM NPUTENKATENN.

HuTo eagHa yacT oT cneumMdrKauMUTe He MOXKe a 6bae Bb3NPOMU3BEKAAHA NOA KaKBaTO U

fa e dopma nnm cpencTso, UM U3NON3BAHA 3a NOyYaBaHe HA NPOU3BOAHM KaTo NPeBoaMm,

TpaHchopmaumm uAM agantaumm, 6e3 npenBapuUTENHOTO CbrlacMe Ha KOMMNaHMATA

NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

c E To3u NPOAYKT € NPOEKTMPAH U NPOU3BEAEH B CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTUTE U HOPMUTE HA
EBponeicKkaTa o6LWHOCT.

BHocuTen: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypell, PymbHKUA
Ten: 440 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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Multifunkcionalis porszivo

Modell: TwinClean
HVC-MWD1400RD
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HIGH EFFICIENCY &Blg Dest Capcity

e Nedves és szaraz porszivozasi funkcio
e Fuvo funkcid
e Kapacitas 211L
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1. BEVEZETO

Kérjik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és Grizze meg a kézikonyvet kés6bbi tanulmanyozas
céljabal.

A kézikonyv célja a készillék beszerelésével, haszndlataval és karbantartasaval kapcsolatos minden
sziikséges tudnivalot rendelkezésére bocsatani. A késziulék helyes és biztonsagos hasznalata
érdekében, kérjik, hogy beszerelés és haszndlat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati
kézikonyvet.

2. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

Multifunkcionalis porszivé
Hasznalati kézikonyv
Jotallasi bizonylat
Megfeleldségi nyilatkozat

LA A

3. BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

A kés6bbi tanulmanyozas érdekében a kézikonyvet 6rizze meg biztonsagos helyen, a jotallasi bizonylattal, az
értékesitési nyugtaval és a dobozzal egyiitt. Sziikség esetén a jelen utasitasokat adja at a késztilék kés6bbi
tulajdonosanak.

Egy elektromos késziilék hasznalata esetén tartsa mindig tiszteletben az alapvet6 biztonsagra és a baleset
megel6zésre vonatkozd intézkedéseket, beleértve az aldbbi utasitdsokat is.

o A késziilék bekapcsoldsa el6tt bizonyosodjon meg réla, hogy a készilék tGzemelési helyszinének a
fesziltsége és a frekvencidja megegyezik a késziilék muszaki jellemz6it tartalmazo adattdblan feltiintetett
fesziltséggel és frekvenciaval.

e Az dramitésveszély csokkentése érdekében ne hasznalja a terméket és ne érintse meg a dugaszat nedves
kézzel, ne meritse vizbe és ne 6ntson folyadékot a késziilékre.

o Ne helyezzen targyakat a késziilékbe.

o A veszélyek elkerilése érdekében a megrongdlédott tapkabelt a gyartdval, a gyarté lGgynokével vagy
megfelel6 szakképesitéssel rendelkezé személlyel cseréltesse ki.

o |d6kozonként ellendrizze a készlléket és a tapkabelt,hogy meggy6z6djon arrél, hogy nem mutatnak
nyilvdnvaléan sériléseket. Ne haszndlja a késziléket sérilt kabellel vagy burkolattal, ha leejtette,
meghibasodott, a szabadban hagyta vagy vizbe ejtette, vagy ha meghibasodast észlel rajta. Amennyiben a
termék valamely tartozéka hibasnak tlinik, hivja az értékesités utani tigyfélszolgalat telefonszamat.

o Ne bogozza 6ssze, ne hajlitsa meg, ne zlzza szét, ne rongalja meg a tdpkabelt.

e Ne hlzza a porszivét, és ne széllitsa a tapkabeltél fogva. Ne hasznalja a kabelt fogantyuként, ne csukja az
ajtdt a huzalra, ne hizza a huzalt éleken és éles sarkakon &at. A porszivét ne hizza a taphuzalra. Ovja a huzalt
a futott feliletektdl.

o A késziilék elektromos tapforrasrol torténd lecsatlakoztatdsa, illetve a tdpforrashoz vald csatlakoztatdsa
el6tt a készilék kapcsolégombijait allitsa a , kikapcsolva” pozicidba.

FIGYELMEZTETES:
e Kapcsolja ki a porszivét, és huzza ki a dugaszt a tapforrasbdl a toml6 és a tartozékok csatlakoztatdsa,
valamint a porgylijt6 edény kilritése és tisztitasa el6tt.
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e A dugasz tapforrasbdl torténd lecsatlakozasakor ne rangassa a huzalt. A készilék tapforrasbdl vald
lecsatlakoztatasahoz ne a huzalt, hanem a csatlakozdaljzatot fogja meg, majd évatosan huzza ki a dugaszt a
csatlakozdaljzatbdl, és nyomja meg a huzal visszahlzdsara szolgalé gombot.

o A készuléket kizardlag haztartasi célokra gyartottak. Ne haszniélja kereskedelmi/ipari célokra, valamint a
szabadban.

e A porszivdt csak szdraz, beltéri felliileteken haszndlja a jelen kézikbnyvben el6irt moddon, a
gyarto/forgalmazo altal szolgéltatott eredeti alkatrészekkel.

A késziiléket kizardlag a jelen kézikonyvben jeldlt célokra hasznalja.

e A nem megfelel§ beszerelés és hasznalat tiizet, aramitést és/vagy testi sérulést okozhat. Nem vallalunk
semmilyen felelsséget a nem megfelel§ vagy helytelen hasznalat altal okozott lehetséges karokért.

o A készilék nem hasznalhatd csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességl személyek altal
(gyermekeket is beleértve), vagy olyanok altal, akik nem rendelkeznek a kell6 mennyiségl tudassal és
tapasztalattal, csak feligyelet mellett, vagy ha a fellgyeletért és a biztonsagukért felel6s személy
megtanitotta ket a helyes hasznalatra.

e Ugyeljen fel a gyermekekre, hogy ne jatszanak a késziilékkel. Az elektromos haztartasi késziilékek
gyermekek altali vagy gyermekek kézelében torténd hasznalata esetén fokozott odafigyelés sziikséges.

e Soha ne hagyja a késziiléket feligyelet nélkil mdkodni.

e Ovja hajat, b& ruhazatat, ujjait és testének egyéb részeit a készilék nyilasaitdl és mozgasban lévé
alkatrészeitdl.

o Ovja arcat as testét a toml6 végzddésétdl, a csdvektdl és egyéb nyildsoktdl.

e Ne irdnyitsa a porszivot hasznalat kdzben emberek vagy allatok felé.

e Ne haszndlja a terméket, ha a szlirdi nincsenek felszerelve.

e Fokozott évatossaggal jarjon el, ha |épcs6kon haszndlja a porszivot.

e Ne hasznalja a porszivot: veszélyes porok, forré anyagok (égé cigaretta, forré hamu stb.), gyulékony,
robbanékony, agressziv folyadékok (pl. benzin, oldészerek, savak, lugok stb.), gyulékony, robbanékony porok
(pl. magnézium- vagy aluminiumpor stb.) felszivasara.

o Ovja a porszivét a héforrasoktdl (flitStestek, siiték, stb.), a kdzvetlen napsugdrzastdl, a nedvességtdl és az
éles végzG6désektdl.

¢ Ovja a késziilék nyilasait a levegs dramldsat megakaddlyozé portdl, pihéktdl, hajtdl vagy targyaktol.

o Ne haszndlja a terméket, ha elzarddtak a nyildsai vagy megakadalyozott a levegé dramldsa.

e Hasznalat utan a porszivét tarolja biztonsagos helyem, hogy ne botoljon bele.

o A porszivét beltéren, szaraz és hilivos, gyermekektdl elzart helyen tarolja.

e Soha ne prébalja meg kinyitni a porszivé burkolatat vagy kicserélni a tdpvezetéket.

FIGYELMEZTETES!

e Ne hasznalja a készliléket, ha a szivder6 nagyon alacsony.

Amikor ez torténik:

o Kapcsolja ki a késziléket, huzza ki a dugdt a tapegységbdl, és ellenbrizze, hogy a portartaly tele van-

e Ezutan ellendrizze, hogy a padldkefe, a cs6 vagy a tomlé valamelyik alkatrésze eltomdédott-e.

e Ne haszndlja a porszivot, amig nem sziintette meg a dugulas okat, és nem gy6z6dott meg arrdél, hogy a
késziilék ismét normalisan mikodik.

Ha nem sikeril megoldani a problémat, kérjik, forduljon az tgyfélszolgalathoz.

e Minden hasznalat utan mindig kapcsolja ki a porszivét, és gy6z6djon meg réla, hogy erdsen tartja, miel6tt
visszadugja a késziléket.

e Kapcsolja ki a késziléket, és huzza ki a tapegységet, mielStt Gsszeszerelné, kinyitna vagy kilritené a
gyljt6zsakot, illetve miel6Stt csatlakoztatna/levélasztana a tartozékokat.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

=3

o A veszélyek elkeriilése érdekében, a hibas porszivét a gyartdnak, a gyartd tgynokének vagy megfeleld
képesitéssel rendelkezé személyeknek kell megjavitania. A késziilék meghibasodasa esetén hivja az eladas
utani tgyfélszolgalat telefonszamat.

4. A TERMEK HASZNALATA

Kerekek: Helyezze be a nagy kereket és a kis kereket az alapon 1évé lyukba.
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Téml6: A tomlSesatlakozo csovet helyezze be a témlSesatlakozo nyilasba.
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Miianyag cs6: A mlanyag cs6 haszndlatahoz helyezze A mianyag cs6 a tomlé végébe

—

Padlékefe: Allitsa a kefepedalt a padlé vagy a szényeg pozicidjdba, majd helyezze a kefét a miianyag cs6

szivonyilasaba.
H '

2 az 1-ben kefe nedves és szdraz porszivozashoz
Nedves porszivézashoz hasznalja a specialis tartozékot.
Szaraz porszivozashoz hasznalja a felsé részt.

——1

Helyezze a toml6csatlakozot a fuvdnyilasba, majd a porszivot fuvdkaként hasznalhatja a por vagy a levelek
eltavolitasara.
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Fuvonyilas
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Tekerje fel a tapkabelt, és helyezze a kdbeltarolé kampodra.
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Kabeltarol6 kampé

HASZNALATI MOD:

Hasznalja a HEPA-sz(ir6t nedves és szaraz porszivozas soran egyarant!

Szaraz porszivézas

Csak szaraz HEPA-sz(ir6t és szlir6zsakot hasznaljon.

Ha a szivoteljesitmény csokken, a szlrézsakot ki kell cserélni.

Nedves porszivozas

Figyelem: Ne haszndlja a sz(ir6zsakot!

A folyadékok felszivdsa el6tt mindig vegye ki a szlir6zsakot, és ellendrizze, hogy a lebegé megfelelGen
m(ikodik-e. Ha hab képz&édik vagy folyadék szivarog a késziilékbdl, azonnal hagyja abba a hasznalatot, és
tavolitsa el a szennyez6déseket a tartalybdl.

5. A TERMEK LEIRASA

Fogantyu

Be-/kikapcsolé
Fuvonyilas

Felsé fedél

HEPA sziiré

Toml6 csatlakozo nyilds Zarol6 rendszer

Szennytartaly

Alap

Kerék
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Kerek kefe Tartozék sziik

helyekre Témlé 2 az 1-ben kefe Sz(ir6zsak

nedves és szaraz
porszivézashoz

Kefe Miianyag cs6

6. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Huzza kifelé, hogy a szennytartaly mindkét oldalan lévé zarold rendszert kioldja (1. dbra). Megjegyzés: el6szor
gy6z6djon meg rdla, hogy kihlzta a csatlakozdédugot a tdpegységbdl!

Tavolitsa el a fels6 fedelet, vegye ki a szlir6zsadkot és a HEPA-sz(ir6t, és tisztitsa meg 6ket a portdl (2. abra).
Tavolitsa el a szennyez&déseket a tartalybdl (3. abra).
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1. Abra 2. Abra 3. Abra

® Barmilyen karbantartas vagy gondozas elvégzése el6tt kapcsolja ki a késziiléket, és vdlassza le a haldzati
tapellatast. Javitdsi munkalatokat csak az arra felhatalmazott ligyfélszolgdlati személyzet végezhet.

® Ne haszndljon suroldszereket, livegtisztitdszereket vagy altaldnos tisztitdszereket! Soha ne meritse a
késziiléket, kiilobndsen a motorjat, vizbe.

® Hagyja a szlir6ket természetes mddon megszaradni.

® Tisztitsa a készliléket és a mlanyag tartozékokat tiszta vizzel, ne tisztitsa 6ket moségépben.

® Ha szikséges, oblitse ki a tartalyt és a tartozékokat megfelelGen vizzel, és hagyja megszaradni 6ket az

Ujrafelhasznalas el6tt.
® A HEPA-sz(irGt csak folyd viz alatt tisztitsa; ne torolje vagy kefélje le. Hagyja teljesen megszaradni a

beszerelés el6tt.

7. HIBAELHARITAS

Ha a készlilék tisztitasi teljesitménye csokken, végezze el a kbvetkezd ellendrzéseket:

® A szerelvények, a szivétomlG6 vagy a szivdcsovek eltomdbdtek; tavolitsa el az eltomddés okat.
® A sz(ir6zsak megtelt, helyezzen be Uj szlir6zsakot.

® A HEPA-sz(irg eltomddott, sziikség esetén tisztitsa meg vizsugar alatt.

® Cserélje ki a sérilt HEPA-sz(ir6t.
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Tapfesziiltség 220-240V~50Hz
Teljesitmény 1400 W

Kbszonjuk, hogy megvasarolta termékiinket! Ha segitségre van sziiksége a termékkel kapcsolatban,
kérjuk, 1atogasson el weboldalunkra az aldbbi linkek segitségével.

Hasznalati utmutatok beszerzése: https://www.heinner.ro

Javitasi informaciok letoltése: https://www.heinner.ro

A hulladékok kérnyezetfelelSs eltavolitasa

Segithet a kornyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikédd elektromos berendezéseket a
hasznalt elektromos hulladékokat gyijt6 kbzpontba szolgaltassa be.

markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtokldk altal
bejegyzett markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formdban, még leforditott,
atalakitott valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi

C E A terméket az Eurdpai Kozosség elGirasainak és jogszabdlyainak megfelel6en tervezték és
gyartottak.

Importér: Network One Distribution
@ Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

www.heinner.com


http://www.heinner.com/
https://www.heinner.ro/
https://www.heinner.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/

